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O vos o -mnes, qui trans - i - tis per
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de -



te:


 

O vos o -mnes, qui trans - i - tis per



vi -



am,
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ten -





di -



te



et



vi -



de -



te:

 

O ihr alle, die ihr des Weges kommt, 
schaut her und seht, ob es einen Schmerz gibt, 
gleich meinem Schmerz. Merkt auf, ihr Völker, 
und seht meinen Schmerz. (Klgl 1, 12)

O vos omnes
Responsorium für den Karsamstag

Anonymus
aus: Chorbuch Nr. 74 der

Bayerischen Staatsbibliothek München
(um 1653)
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